
HLADNA PREDJELA / COLD APPETIZERS / KALTE VORSPEISEN
RUČNO STRUGANI TATAR OD JUNEĆEG FILEA (C,D)
preporučeno za 2 osobe servirano s tostom
HAND-GRATED BEEF FILLET TARTARE (C,D)
recommended for 2 people served with toast
HANDGERIEBENER RINDERFILET TATAR (C,D)
empfohlen für 2 Personen, serviert mit Toast

CARPACCIO OD TUNE (D, C, G) 200 g – 250 g Tuna, majoneza, limun, sezonsko povrće, sir Grana Padano
TUNA CARPACCIO (D, C, G) 200 g – 250 g Tuna, mayonnaise, lemon, seasonal vegetables, Grana Padano cheese.
THUNFISCH-CARPACCIO (D, C, G) 200 g – 250 g Thunfisch, Mayonnaise, Zitrone, saisonales Gemüse, Grana Padano-Käse.

MORSKE DELICIJE (B,D,J,C) – Dimljeni losos, file slanog i mariniranog inćuna, marinirane kozice, 
ukiseljeno i svježe povrće, majoneza s maslinovim uljem i češnjakom
SEAFOOD SELECTION (B,D,J,C) – Smoked salmon, salted and marinated anchovy fillets, marinated prawns, 
pickled and fresh vegetables, mayonnaise with olive oil and garlic
MEERES DELIKATESSEN (B,D,J,C) – Geräucherter Lachs, gesalzene und marinierte Sardellenfilets, 
marinierte Garnelen, eingelegtes und frisches Gemüse, Mayonnaise mit Olivenöl und Knoblauch

DALMATINSKE DELICIJE (G, P, A) Dalmatinski pršut, suha pečenica, izbor sireva, majoneza s dalmatinskom pancetom
DALMATIAN DELICACIES (G, P, A) Dalmatian prosciutto, cured pork loin, assorted cheese, mayonnaise with crispy bacon
DALMATINISCHE DELIKATESSEN (G, P, A) Dalmatinischer Prosciutto, geräucherter Schweinerücken, 
gemischte Käsesorten, Mayonnaise mit knusprigem Pancetta.

TOPLA PREDJELA / HOT APPETIZERS / WARME VORSPEISEN
KREM JUHA OD BUČE (G)
PUMPKIN CREAM SOUP (G)
KÜRBISCREMESUPPE (G)

KREM JUHA OD BATATA I JABUKA (G)
SWEET POTATO AND APPLE SOUP (G)
SÜßKARTOFFEL-APFELSUPPE (G)

GYOZE S PILETINOM I POVRĆEM (A, F, N, C) - Uz pikantni slatko-kiseli umak
CHICKEN & VEGETABLE GYOZA (A, F, N, C) - Served with a spicy sweet-and-sour dipping sauce.
GYOZA MIT HÄHNCHEN UND GEMÜSE (A, F, N, C) - Serviert mit einer pikanten süß-sauren Sauce.

PILEĆE PROLJETNE ROLICE (A, B, C, F, G, L, R)
CHICKEN SPRING ROLLS (A, B, C, F, G, L, R)
FRÜHLINGSROLLEN MIT HÄHNCHEN (A, B, C, F, G, L, R)

HRSKAVE LIGNJE S WASABI MAJONEZOM (A, C, R)
CRISPY SQUID SERVED WITH WASABI MAYONNAISE (A, C, R)
KNUSPRIGE TINTENFISCHE SERVIERT MIT WASABI-MAYONNAISE (A, C, R)

RAVIOLI AI GAMBERI (A,B,G)
Punjeni pestom (gamberi, mlada kapula i sir) na kremi od batata i mrkve, aromatizirano ružmarinom
RAVIOLI WITH PRAWN (A,B,G)
Stuffed with pesto (shrimp, spring onions and cheese) on sweet potato and carrot cream flavored with rosemary
RAVIOLI MIT GARNELEN (A,B,G)
Gefüllt mit Pesto (Garnelen, junge Zwiebeln und Käse) auf Süßkartoffel, Karotte und Sahnencreme mit Rosmarin aromatisiert

TUNA TATAKI (D,K,C) 200g – sa sezamom i wasabi majonezom
TUNA TATAKI (D,K,C) 200g – with sesame and wasabi mayonnaise
THUNFISCH TATAKI (D,K,C) 200g – mit Sesam und Wasabi-Mayonnaise

ŠPAGETI AGLIO E OLIO (A,I) s maslinovim uljem, sušenim rajčicama i peperoncinima
SPAGHETTI AGLIO E OLIO (A,I) with olive oil, dried tomatoes and hot peppers
SPAGHETTI AGLIO E OLIO (A,I) mit Olivenöl, getrockneten Tomaten und scharfe Peperoni

ISTARSKI FUŽI S GAMBERIMA I TARTUFATOM (A,B,G)
ISTRIAN “FUŽI” PASTA WITH PRAWNS AND TRUFFLE PESTO (A,B,I,G)
ISTRISCHE “FUŽI” NUDELN MIT GAMBERI UND TRÜFFEL PESTO (A,B,I,G)

PLJUKANCI S BIFTEKOM (A,I) u umaku od domaće šalše od rajčica
TRADITIONAL ISTRIAN PASTA WITH BEEFSTEAK (A,I) in homemade tomato sauce
TRADITIONELLE ISTRISCHE PASTA MIT BEEFSTEAK (A,I) in hausgemachter Tomatensauce

RIŽOT U UMAKU OD ŠUMSKIH GLJIVA (G,I)
RISOTTO WITH FOREST MUSHROOM SAUCE (G,I)
RISOTTO MIT WALDPILZSAUCE (G,I)

ŠPAGETI CARBONARA 3.0 (A,G,C,D)
Domaći crni špageti (od sipinog crnila) u umaku od sira i vrhnja s aromatiziranim prahom 
pancete i dehidriranim žumanjkom
SPAGHETTI CARBONARA 3.0 (A,G,C,D)
Homemade black spaghetti (cuttlefish black) in cheese and cream sauce with flavored 
bacon powder and dehydrated egg yolk
SPAGHETTI CARBONARA 3.0 (A,G,C,D) 
Hausgemachte schwarze Spaghetti (schwarzer Sepia Fisch) in Käse-Sahne Sauce 
mit aromatisiertem Pancetta-Pulver und dehydriertem Eigelb

€ ₤
28,50 24,51

22,50 19,35

23,80

18,50

20,47

15,91

9,20 7,91

7,40 6,36

7,40 6,36

19,80 17,03

9,20 7,91

14,90 12,81

19,90 17,11

15,60 13,42

22,40 19,26

24,90 21,41

18,80 16,17

20,40 17,54

Većinu naših jela s tjesteninom možemo pripremiti u bezglutenskoj opciji (vrijeme pripreme: 20 min). Doplata: 2,00 €.
Most of our pasta dishes can be prepared gluten-free (preparation time: 20 min). Extra charge: €2.00.
Die meisten unserer Nudelgerichte können auch glutenfrei zubereitet werden (Zubereitungszeit: 20 Min.). Aufpreis: 2,00 €.



€ ₤
35,50 30,53

36,50 31,39

33,50 28,81

28,50 24,51

26,80 23,05

23,80 20,47

17,40 14,96

14,80 12,73

19,60 16,86

16,20 13,93

12,80 11,00

11,90 10,23

28,80 24,77

GLAVNA JELA / MAIN COURSE / HAUPTGERICHTE
JUNEĆI BIFTEK NA ROŠTILJU (G,F) 250g 
s pireom od batata i pikantnim „final touch” umakom
GRILLED BEEFSTEAK (G,F) 250g 
with sweet potato puree and spicy “final touch” sauce
GEGRILLTES BEEFSTEAK (G,F) 250g
mit Süßkartoffelpüree und scharfer “Final Touch” Sauce

KRALJEVSKI ODREZAK – JUNEĆI FILE (J,G,C,I,A) – 250g
juneći odrezak punjen pršutom u umaku od šampinjona serviran sa kroketima
ROYAL STEAK – BEEF FILLET (J,G,C,I,A) – 250g
beef steak stuffed with prosciutto in mushroom sauce served with croquettes
KÖNIGLICHES STEAK – JUNGRINDFILET (J,G,C,I,A) – 250g
Jungrindfilet gefüllt mit geräucherten Schinken dazu Champignonsauce, serviert mit Kroketten

JANJEĆI KOTLET (G,F,H) 350g
pečen na roštilju s pistacijom, poslužen na kremi od bobičastog voća te s prilogom – mille feuille krumpirom
LAMB CUTLET (G,F,H) 350g
grilled with pistachio, served on berry cream and with a side dish – mille feuille Potatoes
LAMMKOTELETT (G,F,H) 350g
gegrillt mit Pistazien, serviert auf Beerencreme und mit einer Beilage – Mille Feuille-Kartoffeln

TUNA ODREZAK (G,C,I,J) – 250g – s pireom od krumpira i češnjaka, Julienne povrće te majoneza od limuna
TUNA STEAK (G,C,I,J) – 250g – with potato and garlic purée, Julienne vegetables and lemon mayonnaise
THUNFISCHSTEAK (G,C,I,J) – 250g – mit Kartoffel-Knoblauchpüree, Gemüsestreifen und Zitronen-Mayonnaise

LOSOS NA ROŠTILJU S POVRĆEM (G,D) – 250g
poslužen uz sous vide povrće, aromatizirano češnjakom i uljem od rikule
GRILLED SALMON WITH VEGETABLES (G,D) – 250g
it is served with sous vide vegetables flavored with garlic and arugula oil
GEGRILLTER LACHS MIT GEMÜSE (G,D) – 250g
es wird mit Sous-Vide-Gemüse serviert, das mit Knoblauch und Rucolaöl aromatisiert ist

FILE KOVAČA (D) s blitvom i mrkvom uz tršćanski umak
FILET JOHN DORY (D) with Swiss chard and carrots with Trieste sauce
FILET PETERSFISCH (D) mit Mangold und Karotten dazu Trieste-Sauce

100 % BLACK ANGUS BEEF BURGER 200g SA PRŽENIM KRUMPIRIĆIMA (A,G)
dimljeni sir, zelena salata, krastavac, rajčica, slanina i barbecue umak
100% BLACK ANGUS BEEF BURGER 200g & FRENCH FRIES (A,G)
smoked cheese, lettuce, cucumber, tomato, bacon and barbecue sauce
100% BLACK ANGUS RINDFLEISCHBURGER 200g & FRENCH FRIES (A,G)
geräucherter Käse, Salat, Gurke, Tomate, Speck und Barbecue-Sauce

BURGER S PILEĆIM STRIPSIMA (A, G, C) 150 g - Cheddar sir, zelena salata, jaja, majoneza s tartufima
CHICKEN STRIPS BURGER (A, G, C) 150 g - Cheddar cheese, lettuce, egg, truffle mayonnaise.
BURGER MIT HÄHNCHENSTREIFEN (A, G, C) 150 g - Cheddar-Käse, Salat, Ei, Trüffel-Mayonnaise.

SALATE / SALADS / SALATE 
SEZONSKA SALATA SA SVJEŽOM TUNOM (D,G,F)
200g svježa sezonska salata, marinirana tuna, parmezan, tostirani listići badema, prah maslina, emulzija od aceta balsamica
SEASONAL SALAD WITH FRESH TUNA (D,G,F)
200g fresh seasonal salad, marinated tuna, parmesan, toasted almond flakes, olive powder, balsamic vinegar emulsion
SAISONSALAT MIT FRISCHEM THUNFISCH (D,G,F) 
200g frischer Salat der Saison, marinierter Thunfisch, Parmesan, geröstete Mandelblätter, Olivenpulver, Balsamico-Essig-Emulsion

CAESAR SALATA SA PILETINOM (A,G)
svježa sezonska salata, parmezan, tostirana slanina, krutoni od kruha, caesar dressing, pileći file
CAESAR SALAD WITH CHICKEN (A,G)
fresh seasonal salad, parmesan, toasted bacon, bread croutons, caesar dressing and chicken fillet
CAESAR SALAT MIT HÄHNCHENFILET (A,G)
frischer Salat der Saison, Parmesan, gerösteter Speck, Brotcroutons, Cäsar Dressing und Hähnchenfilet

GRČKA SALATA (G) svježa sezonska salata, crne masline, paprika, ljubičasti luk, 
rajčica, krastavac, feta sir, emulzija od aceta balsamica
GREEK SALAD (G) fresh seasonal salad, black olives, paprika, purple onions, 
tomatoes, cucumbers, feta cheese, balsamic vinegar emulsion
GRIECHISCHER SALAT (G) frischer Saisonsalat, schwarze Oliven, Paprika, 
rote Zwiebeln, Tomaten, Gurken, Feta-Käse, Balsamico-Essig-Emulsion

CAPRESE SALATA (G) rikula, rajčica, mozzarella, bosiljak, emulzija od aceta balsamica
CAPRESE SALAD (G) arugula, tomato, mozzarella cheese, basil, balsamic vinegar emulsion
CAPRESE SALAT (G) Rucola, Tomaten, Mozzarella, Basilikum, Balsamico-Essig-Emulsion

BEEF TAGLIATA (G,F) – 200g
juneći file, rikula, rajčice, parmezan, tostirani listići badema, limun, aceto balsamico
BEEF TAGLIATA (G,F) – 200g
Beef fillet, arugula, tomatoes, parmesan, toasted almond flakes, lemon, balsamic vinegar
BEEF TAGLIATA (G,F) – 200g
Rinderfilet, Rucola, Tomaten, Parmesan, geröstete Mandelblätter, Zitrone, Balsamico-Essig



U cijenu je uključena usluga i zakonski PDV. Plaćati se može samo u eurima, dok su cijene u £ informativnog karaktera izračunate po tečaju 1 € / 0,86 £. 
Prigovor na uslugu možete poslati pismenim putem poštom ili zabilježiti u knjizi prigovora, za sve informacije obratite se Vašem konobaru.

The statutory VAT and the service are included in the price. Payment is only possible in euros, while prices in £ are informative calculated at the exchange rate 1 € / 0,86 £. 
If you have any objections to the service you can send a writing in by post or note it in the book of complaints, for all the information please ask your waiter.

Die gesetzliche MWST und der Service sind im Preis inbegriffen. Die Zahlung ist nur in Euros möglich, während die Preise in £ informativ sind 
und mit dem Wechselkurs von 1 € / 0,86 £ berechnet wurden. 
Einspruch gegen den Service können Sie uns schriftlich per Post zusenden oder in das Beschwerde Buch reinschreiben, für mehr Informationen können Sie Ihren Kellner fragen.

€ ₤

11,90 10,23

15,20 13,07

12,40 10,66

12,90 11,09

13,70 11,78

13,50 11,61

14,90 12,81

13,20 11,35

12,40 10,66

14,90 12,81

2,50 2,15

1,00 0,86

1,00 0,86
1,00 0,86
2,20 1,89
1,50 1,29

1,50 1,29

PIZZA
MARGHERITA (A,G) umak od rajčice, mozzarella, bosiljak
MARGHERITA (A,G) tomato sauce, mozzarella, basil
MARGHERITA (A,G) Tomatensauce, Mozzarella, Basilikum

JADRANSKE KOZICE (A,G,B) umak od rajčice, mozzarella, sir, kozice, rikula, tršćanski umak
ADRIATIC SHRIMP (A,G,B) Tomato sauce, mozzarella, cheese, shrimp, arugula, garlic-parsley sauce
ADRIA GARNELEN (A,G,B) Tomatensauce, Mozzarella, Käse, Garnelen, Rucola, Knoblauch-Petersiliensauce

QUATTRO FORMAGGI (A,G) umak od rajčice, mozzarella, gauda, sir Gorgonzola, svježi sir
QUATTRO FORMAGGI (A,G) tomato sauce, mozzarella, gauda, blue cheese, cottage cheese
QUATTRO FORMAGGI (A,G) Tomatensauce, Mozzarella, Gauda, Blauschimmelkäse, Hüttenkäse

CAPRICIOSA (A,G) umak od rajčice, mozzarella, šunka, gljive, origano
CAPRICIOSA (A,G) tomato sauce, mozzarella, ham, mushrooms, oregano
CAPRICIOSA (A,G) Tomatensauce, Mozzarella, Schinken, Pilze, Oregano

TUNA (A,G,C,I,J) umak od rajčice, mozzarella, sir, tuna, kapari, crveni luk, tršćanski umak
TUNA (A,G,C,I,J) tomato sauce, mozzarella, cheese, tuna, capers, red onion, garlic-parsley sauce
THUNFISCH (A,G,C,I,J) Tomatensauce, Mozzarella, Käse, Thunfisch, Kapern, rote Zwiebeln, Knoblauch-Petersiliensauce

PILETINA (A,G) umak od rajčice, sir, gljive, piletina, rikula
CHICKEN (A,G) tomato sauce, cheese, mushrooms, chicken, arugula
HÄHNCHEN (A,G) Tomatensauce, Käse, Pilze, Huhn, Rucola

DALMACIJA (A,G) umak od rajčice, sir, mozzarella, masline, pršut, rikula
DALMATIA (A,G) tomato sauce, cheese, mozzarella, olives, prosciutto, arugula
DALMATIEN (A,G) Tomatensauce, Käse, Mozzarella, Oliven, geräucherten Schinken, Rucola

PICANTE (A,G) umak od rajčice, kulen, sir, feferoni, kiselo vrhnje
PICANTE (A,G) tomato sauce, croatian flavored sausage, cheese, pepperoni, sour cream
PICANTE (A,G) Tomatensauce, kroatische Dauerwurst, Käse, Peperoni, Sauerrahm

VEGETARIJANA (A,G) umak od rajčice, mozzarella, sir, sezonsko svježe povrće
VEGETARIAN (A,G) tomato sauce, mozzarella, cheese, seasonal fresh vegetables
VEGETARISCH (A,G) Tomatensauce, Mozzarella, Käse, frisches Gemüse der Saison

TARTUFATA (A,G) mozzarella i gouda sir, tartufata, gljive, cherry rajčice, masline
TARTUFATA (A,G) mozzarella and gouda cheese, truffles cream, mushrooms, cherry tomatoes, olives
TARTUFATA (A,G) Mozzarella und Gouda-Käse, Trüffelcreme, Champignons, Kirschtomaten, Oliven

DODATAK: PIZZA TIJESTO BEZ GLUTENA (priprema: 45min)
EXTRA: GLUTEN-FREE PIZZA DOUGH (preparation: 45 min)
EXTRA: GLUTENFREIER PIZZATEIG (Zubereitung: 45 min)

DODACI / EXTRAS
GLJIVE / MUSHROOMS / PILZE
SALAMA / SALAMI / SALAMI
JAJE / EGG / EI
KUKURUZ / CORN / MAIS
PRŠUT / PROSCIUTTO / GERÄUCHERTER SCHINKEN
MASLINE / OLIVES / OLIVEN

MIJEŠANA SEZONSKA SALATA (G) / MIXED SEASONAL SALAD (G) / GEMISCHTER SALAT DER SAISON (G)
PEČENO POVRĆE (G) / ROASTED VEGETABLES (G) / GEMÜSE VOM GRILL (G)
RIŽA (G) / RICE (G) / REIS (G)
RUŽMARINKE (A) / ROSEMARY BREAD (A) / ROSMARINBROT (A)
KRUH S ČEŠNJAKOM (A) / GARLIC BREAD (A) / KNOBLAUCHBROT (A)

FRY’N DIP POMMES FRITTES
DOLLAR CHIPS
ONION RINGS
BATAT / SWEET POTATO / SÜSSKARTOFFELN
UMACI / SAUCES / SÖSSE
MAYONAISE, KETCHUP, TARTAR, AJVAR, SENF
GUACAMOLE, MEXICANA
PROMJENA PRILOGA / SIDE DISH SUBSTITUTION / BEILAGE WECHSEL

5,40 4,64
7,80 6,71
4,40 3,78
4,50 3,87
4,90 4,21

PRILOZI / SIDE DISHES / BEILAGEN

5,30 4,56
5,30 4,56
5,90 5,07
5,90 5,07
1,50 1,29
1,80 1,55

1,50 1,29



€ ₤
15,20 13,07

9,90 8,51

10,80 9,29

13,40 11,52

15,20 13,07

12,30 10,58

14,30 12,30

12,40 10,66

12,40 10,66

10,40 8,94

13,10 11,27

13,40 11,52

10,20 8,77 

11,50 9,89

BAZENSKA JELA / POOL DISHES / POOL ESSEN
BRUSCHETTA S DIMLJENIM LOSOSOM (A,D)
rajčice, češnjak, rikula, filet slanog inćuna, dimljeni losos i cvijet kapara, prah maslina i maslinovo ulje
BRUSCHETTA WITH SMOKED SALMON (A,D)
tomatoes, garlic, arugula, salted anchovy fillet, smoked salmon and caper flower, olive powder and olive oil
BRUSCHETTA MIT GERÄUCHERTEM LACHS (A,D)
Tomaten, Knoblauch, Rucola, gesalzenes Sardellenfilet, geräucherter Lachs und Kapernblüte, Olivenpulver und Olivenöl

BRUSCHETTA S RAJČICOM (A, G) 
Kruh, češnjak, cherry rajčice, maslinovo ulje, sol, papar, bosiljak, krupno ribani parmezan, masline i rikula
BRUSCHETTA WITH TOMATOES (A, G) Toasted bread topped with garlic, cherry tomatoes, extra virgin olive oil, 
salt, pepper, fresh basil, coarsely grated Parmesan cheese, olives, and rocket.
BRUSCHETTA MIT TOMATEN (A, G) Geröstetes Brot mit Knoblauch, Cherrytomaten, Olivenöl, Salz, 
Pfeffer, frischem Basilikum, grob geriebenem Parmesan, Oliven und Rucola.

BRUSCHETTA S PILETINOM (A,G,J,C) zelena salata, češnjak, rajčica, mozzarella, piletina i cezar umak
BRUSCHETTA WITH CHICKEN (A,G,J,C) lettuce, garlic, tomato, mozzarella, chicken and caesar sauce
BRUSCHETTA MIT HÜHNCHEN (A,G,J,C) Salat, Knoblauch, Tomate, Mozzarella, Huhn und Caesar-Sauce

TACOS PILETINA (A,G,C) piletina u panko mrvicama, ljubičasti kupus, mlada salata, guacamole umak (od avokada)
CHICKEN TACOS (A,G,C) chicken in panko breadcrumbs, purple cabbage, Salad, guacamole sauce (avocado sauce)
HÜHNER-TACOS (A,G,C) Hühnerfleisch in Pankobrösel, Rotkohl, Salat, Guacamole-Sauce (Avocadosauce)

TACOS KOZICE (A,G,C,B) kozice u panko mrvicama, sweet chilli, bijeli kupus, zelena salata, meksički umak
SHRIMP TACOS (A,G,C,B) shrimp in panko breadcrumbs, sweet chilli, white cabbage, lettuce, Mexican sauce
GARNELEN TACOS (A,G,C,B) Garnelen in Pankobrösel, Sweet Chilli, Weißkohl, Salat, mexikanische Sauce

VEGE TACOS (A) miješani kupus, salata, cherry rajčice, tikvice, gljive, sweet chilli i guacamole umak (od avokada)
VEGE TACOS (A) mixed cabbage, lettuce, cherry tomatoes, zucchini, mushrooms, sweet chilli and guacamole sauce (avocado sauce)
VEGE TACOS (A) gemischter Kohl, Salat, Cherrytomaten, Zucchini, Pilze, Sweet Chili und Guacamole Sauce (avocado Sauce)

HRSKAVO POHANE TORPEDO KOZICE (A, B)
TORPEDO SHRIMPS IN A CRUNCHY COATING (A, B)
TORPEDO-GARNELEN IN KNUSPRIGER PANADE (A, B)
KLUB SENDVIČ S PILETINOM (A,G,C)
tost, zelena salata, rajčica, luk, kiseli krastavac, sir, piletina, jaje na oko, panceta – s fry’n dip pommes
CHICKEN CLUB SANDWICH (A,G,C)
toast, lettuce, tomato, onion, pickle, cheese, chicken, egg, bacon – with fry’n dip pommes
HÄHNCHEN CLUB SANDWICH (A,G,C)
Toast, Salat, Tomate, Zwiebel, Gurke, Käse, Hähnchenfleisch, Ei, Speck – mit Fry’n Dip Pommes

VEGE CLUB SENDVIČ (A,G,C) tost, zelena salata, povrće, jaje, sir, kiseli krastavci, aurora umak – s fry’n dip pommes
VEGE CLUB SANDWICH (A,G,C) toast, lettuce, vegetables, egg, cheese, pickles, aurora sauce – with fry’n dip pommes
VEGE CLUB SANDWICH (A,G,C) Toast, Salat, Gemüse, Ei, Käse, Gurken, Aurora-Sauce – mit Fry’n Dip Pommes
Gluten Free opcija / gluten free option + 2,00 € / 1,72 £ / 15,07 kn

AMERICAN STYLE TOST (A,G) tost, sir, šunka, maslac, rikula i umak po želji – s fry’n dip pommes
AMERICAN STYLE TOAST (A,G) toast, cheese, ham, butter, arugula and sauce on request – with fry’n dip pommes
AMERICAN STYLE TOAST (A,G) Toast, Käse, Schinken, Butter, Rucola und Sauce nach Wunsch – mit Fry’n Dip Pommes
Gluten Free opcija / gluten free option + 2,00 € / 1,72 £ / 15,07 kn

CHICKEN NUGGETS (A,G,C) pohana piletina sa fry’n dip pommes
CHICKEN NUGGETS (A,G,C) fried chicken nuggets with fry’n dip pommes
HÄHNCHEN NUGGETS (A,G,C) Panierte Hähnchen-Nuggets mit Fry’n-Dip-Pommes

MOZZARELLA CHEESE STICKS (A,G,C) pohani mozzarella štapići sa fry’n dip pommes
MOZZARELLA CHEESE STICKS (A,G,C) fried mozzarella cheese sticks with fry’n dip pommes
MOZZARELLA-KÄSE-STICKS (A,G,C) Frittierte Mozzarella-Käsesticks mit Fry’n Dip Pommes

PRŽENI JASTUČIĆI OD SIRA (A, G, C, L)
FRIED CHEESE PILLOWS (A, G, C, L)
FRITTIERTE KÄSEKISSEN (A, G, C, L)
PLATA REZANOG SEZONSKOG VOĆA
SEASONAL SLICED FRUIT PLATTER
PLATTE MIT GESCHNITTENEM SAISONOBST

10,40 8,94
11,20 9,63
12,40 10,66

7,40 6,36

DJEČJA JELA / CHILDREN'S DISHES / KINDERGERICHTE
TJESTENINA NAPOLETANA / PASTA NAPOLETANA / PASTA NAPOLETANA (A,G,C)
TORTELINI SA SIROM / TORTELLINI WITH CHEESE / TORTELLINI MIT KÄSE (A,G,C)

POHANA PILETINA SA PRŽENIM KRUMPIRIĆIMA (A,G,C)
FRIED CHICKEN WITH FRENCH FRIES (A,G,C)
PANIERTES HÜHNERSCHNITZEL MIT POMMES FRITES (A,G,C)
TOST (A,G) Tost s gauda sirom, šunkom i majonezom
TOAST (A,G) Toast with gouda cheese, ham and mayonnaise
TOAST (A,G) Toast mit Gouda-Käse, Schinken und Mayonnaise


